
FULL LENGTH DIE SETS - FULL LENGTH 2-DIE SET 270 WIN

Full length die sets are for bottleneck rifle and pistol cases, and they include a full
length sizing die and a seater die. The full length die will bump the shoulder of the
case to extent the die is adjusted up or down in the press. We suggest using a
cartridge headspace gage tool to get the correct shoulder bump. The full length
die also sizes the body of the case so it will chamber easily for the next firing,
then the die decaps the spent primer. The expander ball passes through the neck
of the case and sizes the neck to the correct tension. Cases must be lubricated
before full length sizing. The RCBS seater dies for bottleneck cases will seat
bullets correctly in full length sized cases or neck sized cases. These seater dies
have a built-in crimp ring to enable you to crimp the case into the bullet if you
wish to. The seater die is easily adjusted to crimp or not to crimp by raising or
lowering the die position in the press. Full length 2 die sets are the basic building
block of the reloading process. Many shooters wear out multiple barrels or rifles
using just one full length reloading die set. We recommend that new reloaders
start with a full length die set and learn how to set the dies up correctly before
they jump in to other types of reloading dies.

Attributes

Name: FULL LENGTH 2-DIE SET 270 WIN
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749004613
Mfr. No.: 13501
Cartridge: 270 Winchester
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.431kg
Shipping height: 53mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 076683135018

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für FULL LENGTH DIE SETS
RCBS FULL LENGTH 2DIE SET 270 WIN

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das FULL LENGTH DIE SET RCBS FULL LENGTH 2DIE SET 270
WIN. Diese Anleitung gibt Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Verwendung des Produkts und hilft Ihnen,
potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Schäden oder Abnutzung.
Lesen Sie alle Anweisungen und Warnhinweise sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Die Sets vor der Verwendung sauber und in gutem Zustand sind.
Verwenden Sie das Produkt nur mit geeigneten Patronen und Hülsen, die für das Kaliber 270 Winchester
ausgelegt sind.
Schmieren Sie die Hülsen vor dem Full Length Sizing, um ein reibungsloses Arbeiten zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Die korrekt in der Presse eingestellt sind, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie beim Crimpen des Geschosses den integrierten CrimpRing mit Vorsicht, um Überdruck oder
Beschädigungen zu vermeiden.
Halten Sie sich an die empfohlenen Ladeempfehlungen und verwenden Sie nur zugelassene Komponenten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie alle Teile des Die Sets auf Vollständigkeit und Zustand.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Presse für das Full Length Die Set geeignet ist.

Installation:

Befestigen Sie den Full Length Sizing Die in der Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie die DiePosition entsprechend ein, um die Schulter der Patrone korrekt zu formen.

Verwendung:

Führen Sie die unbenutzte Hülse in den Sizing Die ein und betätigen Sie die Presse, um die Hülse zu
formen.
Verwenden Sie das Seating Die, um die Geschosse korrekt in die Hülse einzusetzen.
Achten Sie darauf, die DiePosition anzupassen, wenn Sie die CrimpFunktion verwenden möchten.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Die Set gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Die Set an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Halten Sie das Produkt von Kindern und Haustieren fern, bis es sicher entsorgt ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten Händler, um weitere Informationen oder
Unterstützung zu erhalten.
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Safety Instruction Guide for FULL LENGTH DIE SETS
FULL LENGTH 2DIE SET 270 WIN

Introduction
Thank you for choosing the FULL LENGTH DIE SETS FULL LENGTH 2DIE SET 270 WIN. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read and
follow all instructions carefully to maximize your safety and the performance of your reloading process.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using reloading equipment.
Ensure that your workspace is clean, organized, and free from distractions.
Keep all reloading materials, including powder and primers, in a secure location away from children and pets.
Store the die set in a dry place to prevent rust and corrosion.
Follow the manufacturer's instructions for all components used in the reloading process.
Regularly inspect your equipment for wear and damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of the die set can lead to dangerous situations, including misfires or damage to your
firearm.
Ensure cases are properly lubricated before full length sizing to avoid stuck cases.
Always use the correct cartridge headspace gauge tool to measure the shoulder bump accurately.

Avoiding Hazards:

Never exceed recommended load limits when reloading ammunition.
Do not use the die set in a manner for which it was not intended.
Ensure that the press is securely mounted and stable before use.
Keep your hands and face clear of the die set when operating the press.

Agespecific Warnings:

This product is intended for use by adults only. Keep out of reach of children.
Ensure that inexperienced users are supervised by a knowledgeable adult when using the die set.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the reloading press is securely mounted on a stable surface.
Select the appropriate die for your reloading process: the full length sizing die or the seater die.
Insert the die into the press and tighten it securely to prevent movement during operation.
Adjust the die height according to your specific reloading requirements.

Usage:

Lubricate cases before inserting them into the sizing die to prevent sticking.
Use the full length sizing die to resize the body and bump the shoulder of the case.
After sizing, use the seater die to properly seat the bullet in the case.
Adjust the seater die for crimping if desired by raising or lowering the die position in the press.
Inspect each completed round for proper seating and crimping before use.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or expired reloading materials according to local regulations.
Do not dispose of hazardous materials (such as spent primers or powder) in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on the safe disposal of hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the FULL LENGTH DIE SETS FULL LENGTH 2DIE SET 270 WIN, please
refer to the manufacturer’s website or customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your reloading experience safely and responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies de Longitud Completa RCBS 2DIE SET 270 WIN

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies de longitud completa RCBS 2DIE SET 270 WIN. Este producto está diseñado
para ayudar en el proceso de recarga de cartuchos de rifle. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante
seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el producto, asegúrate de leer y entender todas las instrucciones.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, al manipular cartuchos y
componentes de recarga.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
No uses el producto si está dañado o si falta alguna parte.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manipulación de Componentes: Siempre manipula los dies y otros componentes con cuidado. Evita el
contacto directo con los bordes afilados.
Lubricación de Cartuchos: Lubrica los cartuchos antes de dimensionarlos para evitar atascos y daños.
Uso de Herramientas de Medición: Utiliza herramientas de medición adecuadas para verificar el ajuste
correcto del hombro del cartucho.
Ajuste del Die de Asiento: Asegúrate de ajustar correctamente el die de asiento para evitar crimpados
incorrectos que puedan afectar el rendimiento del cartucho.
Almacenamiento: Guarda el juego de dies en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y fuentes de
calor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Monta el die de tamaño de longitud completa en la prensa de recarga.
Ajusta el die hasta que esté en la posición correcta para dimensionar el cartucho.

Dimensionado de Cartuchos:

Lubrica los cartuchos antes de colocarlos en la prensa.
Inserta el cartucho en la prensa y realiza el dimensionado.
Verifica el ajuste del hombro del cartucho utilizando una herramienta de medición.

Asentado de Balas:

Cambia al die de asiento y ajústalo según sea necesario.
Inserta la bala en el cartucho dimensionado y utiliza la prensa para asentarla.
Si deseas crimpir, ajusta el die de asiento para aplicar el crimpado.

Revisión Final:

Verifica que todos los cartuchos estén correctamente dimensionados y asentados antes de usarlos.

Instrucciones de Eliminación
Sigue las normativas locales para la eliminación de componentes de recarga y cartuchos.
No deseches cartuchos no utilizados o defectuosos en la basura común. Consulta a las autoridades locales
sobre la eliminación adecuada.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad del producto, consulta con el fabricante o un distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es una prioridad al utilizar cualquier herramienta de recarga. Al seguir estas
instrucciones y directrices, puedes disfrutar de un proceso de recarga seguro y efectivo.
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Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Dies à
Longueur Totale RCBS FULL LENGTH 2DIE SET 270
WIN

Introduction
Merci d'avoir choisi l'ensemble de dies à longueur totale RCBS FULL LENGTH 2DIE SET 270 WIN. Ce guide a pour
but de vous fournir des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours travailler dans un environnement propre et bien éclairé.
Gardez l'aire de travail dégagée de tout objet inutile.
Ne laissez jamais les outils ou les matériaux de rechargement à la portée des enfants.
Portez des lunettes de protection et des gants appropriés lors de l'utilisation de l'équipement.
Ne consommez pas d'alcool ni de drogues avant ou pendant l'utilisation du produit.
Familiarisezvous avec les instructions et les spécifications avant de commencer le rechargement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez toujours que le die est correctement installé et ajusté avant de commencer le rechargement.
Utilisez un outil de mesure de l'espace de tête de cartouche pour garantir un ajustement correct de l'épaule.
Assurezvous que les cartouches sont lubrifiées avant la mise en forme à longueur totale pour éviter les
obstructions.
Ne surchargez pas les cartouches et respectez les recommandations de charge de poudre.
Évitez d'utiliser des balles endommagées ou des composants usés.
En cas de doute, consultez un professionnel ou un manuel de rechargement reconnu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die :

Retirez le die de son emballage et inspectezle pour détecter tout dommage.
Installez le die de mise en forme à longueur totale dans le presse selon les instructions du fabricant.
Ajustez la hauteur du die en fonction de votre presse et de la cartouche que vous rechargez.

Mise en Forme de la Cartouche :

Lubrifiez les cartouches avant de les insérer dans le die.
Placez une cartouche dans la presse et abaissez le levier pour former la cartouche.
Vérifiez régulièrement l'ajustement de l'épaule à l'aide de votre outil de mesure.

Insertion de la Balle :

Utilisez le die de siège pour placer la balle dans la cartouche formée.
Ajustez le die de siège pour sertir ou ne pas sertir selon vos préférences.

Vérification Finale :

Inspectez chaque cartouche rechargée pour tout défaut ou anomalie.
Rangez les cartouches rechargées dans un endroit sûr et sec.

Instructions d'Élimination



Ne jetez pas les cartouches usagées ou les composants de rechargement à la poubelle normale.
Renseignezvous sur les réglementations locales concernant l'élimination des munitions usagées et des
matériaux dangereux.
Apportez les cartouches usagées et les déchets de rechargement à un centre de recyclage ou à un point de
collecte approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter le service client de votre revendeur.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
l'ensemble de dies à longueur totale RCBS FULL LENGTH 2DIE SET 270 WIN. Soyez toujours vigilant et prudent
dans vos activités de rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo di FULL
LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET
270 WIN

Introduzione
Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per l'uso dei set di die full length RCBS. È fondamentale
seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Verifica che il prodotto non presenti segni di danno prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.
Controlla regolarmente le informazioni sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre dispositivi di protezione individuale, come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'uso.
Lubrifica i casi prima del dimensionamento full length per evitare danni.
Non forzare il die nella pressa; assicurati che sia installato correttamente.
Non utilizzare i die per scopi non previsti.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.
Segui attentamente le istruzioni per l'installazione e l'uso per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:

Assicurati che la pressa sia spenta e non in uso.
Fissa il die di dimensionamento full length nella pressa seguendo le istruzioni del produttore.
Regola la posizione del die in base alle specifiche del tuo calibro.

Uso del Die:

Lubrifica i casi prima di inserirli nel die.
Inserisci il caso nella pressa e aziona il meccanismo per dimensionare il caso.
Dopo il dimensionamento, rimuovi il caso e controlla che non ci siano danni.
Usa il die di caricamento per inserire i proiettili nei casi dimensionati.

Regolazione del Die di Caricamento:

Regola il die di caricamento per crimpare i casi se necessario, sollevando o abbassando il die nella
pressa.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti usati.
Non smaltire i prodotti in modo irresponsabile; assicurati che siano riciclati o smaltiti secondo le leggi vigenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura e produttiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawów Matryc
Pełnowymiarowych RCBS

Wprowadzenie
Zestaw matryc pełnowymiarowych RCBS 2die set 270 Win jest przeznaczony do ponownego ładowania amunicji.
Używanie tego produktu może wiązać się z pewnymi ryzykami, dlatego ważne jest, aby przestrzegać poniższych
wskazówek bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania oraz
zgodności z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny matryc i narzędzi.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak gogle ochronne i rękawice.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Nie używaj matryc, które wykazują oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Przed rozpoczęciem ładowania naboju, upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia pomiarowe.
Zawsze smaruj naboje przed pełnowymiarowym sizingiem, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:

Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.
Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia i materiały.

Instalacja matryc:

Zamontuj matrycę do pełnowymiarowego sizingu w prasie zgodnie z instrukcjami producenta.
Ustaw matrycę do osadzania pocisków w prasie, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczona.

Użycie matryc:

Włóż naboje do matrycy do pełnowymiarowego sizingu i uruchom prasę, aby dostosować kąt
nachylenia.
Użyj narzędzia do pomiaru głębokości naboju, aby upewnić się, że ustawienia są prawidłowe.
Po pełnowymiarowym sizingu, przystąp do osadzania pocisków, dostosowując matrycę w razie
potrzeby.

Zakończenie procesu:

Po zakończeniu ładowania, sprawdź jakość każdej jednostki przed użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Wszelkie zużyte lub uszkodzone komponenty należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj matryc ani komponentów do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.
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RCBS KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT RCBS
FULL LENGTH 2DIE SET 270 WIN Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RCBS KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT RCBS FULL LENGTH 2DIE SET 270 WIN tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka tuntevat aseiden käsittelyn ja lataamisen perusperiaatteet.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuuksia.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet latausmateriaaleja.
Säilytä tuote ja siihen liittyvät materiaalit lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki työkalut ja laitteet ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä koskaan käytä viallisia tai vaurioituneita osia.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.
Vältä liiallista voimaa osien asentamisessa tai irrottamisessa.
Älä koskaan jätä työskentelyaluetta valvomatta, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Asenna holkkisarja seuraavien ohjeiden mukaan:

Kiinnitä perusholkkisarja tukevasti työpöytään.
Varmista, että holkit on asetettu oikein ja tiukasti paikoilleen.
Tarkista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti.

Käyttö:

Lataa patruunat valmistajan ohjeiden mukaan.
Käytä vain suositeltuja materiaaleja ja komponentteja.
Suorita kaikki toimenpiteet rauhallisesti ja huolellisesti.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai vaurioituneet osat ja materiaalit ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tai sen osia tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
paikalliseen jakelijaan. He tarjoavat tarvittavaa tukea ja tietoa.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja valmistajan suosituksia varmistaaksesi, että käytät RCBS
KOKOSUPISTAVAT HOLKKISARJAT RCBS FULL LENGTH 2DIE SET 270 WIN tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för FULL LENGTH DIE SETS
RCBS FULL LENGTH 2DIE SET 270 WIN

Introduktion
Tack för att du valt FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL LENGTH 2DIE SET 270 WIN. Denna produkt är utformad
för att hjälpa dig med omladdning av flaskhalsade gevärs och pistolhylsor. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid att alla delar är i gott skick innan användning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Rapportera alltid osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och huden under användning.
Kontrollera att hylsorna är ordentligt smorda innan du använder full length sizing die för att förhindra skador.
Justera diepositionen noggrant för att undvika överdriven tryck som kan leda till skador på utrustningen eller
hylsorna.
Använd ett hylsans huvudutrymmesverktyg för att säkerställa korrekt axeljustering.
Var försiktig med expanderbollen när du passerar den genom hylsans nacke för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installera diesetet:

Montera den full length sizing die i omladdningspressen.
Justera diepositionen så att den är i linje med hylsan.
Montera seater die på samma sätt.

Användning av full length sizing die:

Smörj alltid hylsorna innan du sätter dem i pressen.
Sätt in hylsan i sizing die och tryck ned handtaget för att justera axeln.
Kontrollera hylsan för korrekt storlek efter varje cykel.

Användning av seater die:

Sätt in en kulor i hylsan.
Justera seater die för att säkerställa korrekt placering av kulan.
Om du önskar, justera crimpringen för att crimp hylsan.

Underhåll:

Rengör diesetet efter varje användning för att förhindra rost och smutsuppbyggnad.
Inspektera alla delar regelbundet för slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner
Avfall från omladdning, inklusive använda hylsor och tändstickor, ska hanteras och kasseras enligt lokala
föreskrifter.
Återvinn hylsor där det är möjligt för att minska avfall och skydda miljön.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och användning av FULL LENGTH DIE SETS RCBS FULL
LENGTH 2DIE SET 270 WIN, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren direkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och effektivitet är vår prioritet.



1.  

2.  

3.  

Pokyny pro bezpečné používání plných délkových
dies RCBS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili plné délkové dies RCBS pro náboje 270 Winchester. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, které jsou v souladu s nařízením EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Zajistěte, aby byly všechny komponenty správně namontovány a zajištěny.
Uchovávejte dies a další související nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s municemi a reloadingovými nástroji vždy dodržujte bezpečnostní opatření.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste ochránili sebe před možnými zraněními.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se vždy obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím dies se ujistěte, že jsou správně nastaveny a zajištěny.
Při měření a nastavování náboje používejte měřicí nástroje pro zajištění přesnosti.
Před plným délkovým měřením je nutné náboje namazat, aby se zabránilo poškození dies a náboje.
Při práci s expanzními koulemi dbejte na správné napětí, aby nedošlo k poškození krčku náboje.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, jako je zaseknutí nebo poškození, okamžitě přestaňte používat dies a
zkontrolujte je.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace dies:

Ujistěte se, že je lisový stroj vypnutý a odpojený od elektrického zdroje.
Nainstalujte plný délkový die do lisového stroje podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je die správně zajištěno a nastavte výšku podle potřeby.

Použití dies:

Vložte náboj do dies a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pomalu a opatrně stiskněte rameno lisového stroje, abyste provedli měření nebo sezení střely.
Po dokončení procesu vyjměte hotový náboj a zkontrolujte jeho rozměry.

Údržba dies:

Po každém použití důkladně vyčistěte dies a odstraňte veškeré zbytky.
Pravidelně kontrolujte dies na známky opotřebení a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Plné délkové dies a související komponenty likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny nebezpečné materiály a zbytky řádně zlikvidovány.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud potřebujete další informace nebo máte dotazy týkající se bezpečnosti produktu, obraťte se na autorizovaného
prodejce nebo výrobce. Dbejte na to, abyste vždy měli k dispozici potřebné kontaktní údaje.

Děkujeme, že jste si vybrali plné délkové dies RCBS. Bezpečné používání je naší nejvyšší prioritou.


